
บทที่ 4 
การคัดแยกขอความจากโครงสรางตนไมของไวยากรณ 

สําหรับจุดมุงหมายของงานวิจัยนี้มีความตองการในการคดัแยกขอความที่สนใจจากบท- 
ความภาษาอังกฤษ  ซึ่งการทํางานกับภาษาธรรมชาตินั้นนํามาซึ่งปญหาเกี่ยวกับการวิเคราะห 
โครงสรางของภาษา  โดยโครงสรางของประโยคที่มคีวามกํากวมจะมีผลตอความถกูตองของการคดั 
แยกขอความที่ตองการ การคัดแยกขอความจากบทความทีม่ีความกํากวมโดยตรงนั้นจะทําใหไดขอ- 
ความที่ไมถูกตองอันเปนผลเนือ่งมาจากความกํากวมนั้น  ซึ่งการคดัแยกขอความแบบเดิมจะใช 
วิธีการทําแพตเทิรนแมชชิ่งซึ่งเปนการคนหาขอความทีส่นใจจากคําสําคัญที่พบและถอืวาขอความ 
ทั้งหมดที่อยูหนาและหลังคําสําคัญนั้นเปนประธานและกรรมของประโยค  ขอความที่ไดจากวิธกีาร 
ขางตนนัน้อาจทําใหไดขอความทีเ่ปนสวนของคําขยายที่ไมจําเปนติดมาดวย  งานวิจัยนี้จึงได 
นําเสนอการใชพาสเซอรในการวิเคราะหโครงสรางของประโยคกอนที่จะทําการคดัแยกขอความที่ 
ตองการ  เพื่อใหไดขอความที่กระชับแตมคีวามหมายมากขึ้น  เนือ่งจากพาสเซอรนั้นสามารถทําการ 
วิเคราะหประโยคและจัดโครงสรางของประโยคที่ทําการวิเคราะหไดใหมีรูปแบบเปนโครงสราง 
แบบตนไม  ทําใหสามารถคัดแยกขอความที่ตองการไดโดยอาศัยโครงสรางของประโยคที่วิเคราะห 
ไดจากพาสเซอร  ซึ่งผลลัพธที่ไดจากการคดัแยกโดยการวิเคราะหโครงสรางของประโยคนัน้จะทํา 
ใหสามารถแยกสวนขยายของประธานและกรรมออกจากประธานและกรรมของประโยคดังกลาว 
ได 

สําหรับลกัษณะของบทความที่นํามาใชในการทดสอบในครั้งนี้เปนบทคดัยอของงานวิจัย 
ในสาขาสังคมวิทยาที่เกี่ยวของกับจริยธรรมทางธุรกิจ  เปรียบเทียบกับบทความทีเ่ปนบทคดัยอของ 
งานวิจัยในสาขาไบโอเคมี  ซึ่งหลักการในการเขียนนัน้จะตองมคีวามถูกตองทางไวยากรณ  สําหรับ 
บทคัดยอทั้งสองชุดนั้นเปนบทความทางวิชาการดังนัน้การเขียนจึงมีคําศัพทเฉพาะปรากฏอยูดวย 
โดยเฉพาะบทคัดยอในสาขาไบโอเคม ี โดยประโยคสวนใหญในบทความนั้นจะเปนประโยคความ 
รวม ประโยคความซอน ซึ่งจะมีประโยคยอยเปนสวนขยายทั้งภาคประธานและภาคแสดง คํากริิยาที่ 
ใชมักจะเปนคํากิริยาผสม  มลีักษณะเปนประโยคซอนประโยค  (compound  –  complex  sentence) 
ประโยคจึงมีความยาวมาก  คอนขางซับซอน  และมกัจะมีการใชคําเชื่อมอยูมาก  บางประโยคอาจมี 
ประธานและกิริยามากกวาหนึ่งกไ็ด  เชน  “The  ethics  of  rights  or  the  separative  model  has 
dominated Western  thought  since  the Enlightenment  and  the ethics of  care was developed  as  a 
feminist  critique  seeking  to  rebalance our basic  thought  structure” หรือ “The  transformation of
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By    its  nature, the capitalistic economic system has produced numerous ethical conflicts 

companies  into  post-bureaucratic  forms  of  organization  such  as  networks  raises  new 
implementation challenges for ethics in business” เปนตน 

ถาเราอนุมานจากโครงสรางของประโยควาขอความสวนทีอ่ยูดานหนาของกิริยาหลกันัน้ 
เปนภาคประธานและสวนที่อยูดานหลังของกริิยาหลกันัน้จะทําหนาที่เปนกรรมของประโยค  จาก 
ลักษณะประโยคในบทคัดยอทีก่ลาวมาแลวนั้น  พบวาประโยคสวนใหญจะมีนามวลีในลักษณะที่ 
เปนอนุประโยคยาว  ๆ  ทําหนาทีเ่ปนประธานและกรรมของประโยค  เชนประโยค  “The 
transformation  of  companies  into  post-bureaucratic  forms  of  organization,  such  as  networks, 
raises new implementation challenges for ethics in business” จากประโยคดังกลาวเมือ่คํากิรยิาคอื 
raises  พบวาประธานของประโยคคอื  The  transformation  of  companies  into  post-bureaucratic 
forms of organization,  such as networks ซึ่งมีลักษณะเปนกลุมคํานามที่ทําหนาทีเ่ปนประธานของ 
ประโยค หรอื ประโยค “This research contributes a set of generic models that examine business 
ethics dynamics” เมื่อคํากิริยาคอื contributes พบวากรรมของประโยค คอื a set of generic models 
that examine business ethics dynamics ซึ่งมีลกัษณะเปนอนุประโยค 

การแบงวลีในประโยคนั้นจะแบงตามหนาทีข่องวลีที่มีในประโยค  ซึ่งอาจจะเปน  นามวลี 
กิริยาวลี  หรอื  บุพบทวลี  โครงสรางของวลีจะชวยในการแสดงการจัดกลุมของกลุมคําในประโยค 
โดยแสดงเปนลําดับขั้นขององคประกอบตาง  ๆ  ซึ่งอาจแสดงไดหลายรูปแบบแตกตางกันออกไป 
รวมทั้งสามารถแสดงใหอยูในรูปของโครงสรางตนไมไดดวย  ดังตัวอยางเชน  ประโยค  “By  its 
nature, the capitalistic economic system has produced numerous ethical conflicts” สามารถแสดง 
เปนโครงสรางตนไมไดดังรูป 4.1 

รูป 4.1 แสดงโครงสรางของประโยค
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จากโครงสรางตนไมดังกลาวทําใหเกดิแนวความคิดในการวิเคราะหโครงสรางของ 
ประโยค  และจัดโครงสรางของประโยคดังกลาวใหอยูในรูปของโครงสรางตนไมกอนที่จะทําการ 
คัดแยกขอความเพือ่ลดความกํากวมของประโยคและเพื่อใหสามารถทองลงไปในโครงสรางตนไม 
นั้นและทําการคัดแยกขอความที่ตองการได 

สําหรับพาสเซอรนัน้เปนสวนประกอบหนึ่งของลิงคแกรมมาพาสเซอร    ลิงคแกรมมาพาส- 
เซอรเปน  “grammatical  parsing”  มีพื้นฐานการทํางานอยูบนหลักการวากยสัมพันธ  (syntactic 
parser)  ซึ่งเปนความสัมพันธกันระหวางคําในประโยคตามหลักการของภาษาอังกฤษ  โดยพาสเซอร 
จะนําความสัมพันธของลิงคที่ไดจากลิงคแกรมมามาใชในการวิเคราะหโครงสรางของประโยค 
ดังนั้นเราจึงสามารถจัดกลุมของวลแีละประโยคยอยที่มีในประโยคได เพื่อใหสามารถทําการคัดแยก 
ขอความที่ตองการโดยการใชประโยชนจากโครงสรางของประโยคที่วิเคราะหได  ซึ่งมีวิธกีาร 
ดําเนนิการดังที่จะกลาวตอไปนี้ 

4.1 โครงสรางตนไมไวยากรณ 
จากการทํางานของลิงคแกรมมาจะทําใหไดลิงคที่ทําหนาทีแ่สดงความสัมพันธกนัของคํา 

แตละคูในประโยคนั้น  ๆ    พาสเซอรจึงนําลิงคที่ไดจากลงิคแกรมมานั้นมาใชในการวิเคราะหองค- 
ประกอบตาง ๆ ของประโยคซึ่งเปนไปตามกระบวนการทีไ่ดอธิบายไปแลวในบทที่ 3 ซึ่งพาสเซอร 
จะทําการวิเคราะหโครงสรางของประโยคออกเปนกลุมวลตีาง  ๆ  ที่ประกอบกันขึ้นเปนประโยคนั้น 
องคประกอบสวนตาง ๆ ของประโยคไมวาจะเปนนามวลี กิริยาวลี และบุพบทวลีนั้นถอืวาเปนสวน 
สําคัญของประโยค  โดยเชือ่วาแตละวลีประกอบไปดวยกลุมคําที่มีความหมายและมีหนาที่ใน 
ประโยค ซึ่งวลดีังกลาวอาจทําหนาที่เปนประธาน กรรม หรือสวนขยายของประโยค โดยโครงสราง 
ของประโยคที่ไดจากการวิเคราะหโดยพาสเซอรนั้นจะถกูจัดใหอยูในรูปของโครงสรางแบบตนไม 
ซึ่งโครงสรางตนไมดังกลาวจะประกอบไปดวยโหนดแตละโหนด  ซึ่งในที่นีเ้รียกวา  “CNode”  ซึ่ง 
ประกอบไปดวยตัวชี้  2  ตัวดวยกันคือ  ตัวชี้ทีช่ ี้ไปยังโหนดถัดไป และตัวชี้ทีช่ี้ไปยังโหนดลูก  แสดง 
ดังรูปที่ 4.2 

รูปที่ 4.2 แสดงโครงสราง Cnode
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จากนั้นนําโครงสรางของประโยคที่วิเคราะหไดและอยูในโครงสรางตนไมดังกลาวมาจัด 
ใหอยูในรูปของสายอกัขระทีแ่บงกลุมวลีดวยเครือ่งหมายวงเล็บ พรอมทั้งมีตัวอกัษรแสดงวลีตาง ๆ 
กํากับดวย เชน “NP” หมายถึง นามวลี “VP” หมายถึง กิริยาวลี และ “PP” หมายถึง บุพบทวลี 

ยกตัวอยาง  ประโยคนําเขาเปน  “By  its  nature,  the  capitalistic  economic  system  has 
produced  numerous  ethical  conflicts”  โครงสรางของประโยคที่วิเคราะหไดจะถูกจัดใหอยูใน 
รูปแบบดังนี้ 
“S (PP (X (By) NP (its nature)) X (,) S (NP (the capitalistic economic system) VP (X (has) VP (X 
(produced) NP (numerous ethical conflicts)))))” 

ซึ่งจากผลลัพธที่ไดแตละวลีจะถกูจัดกลุมไวดวยเครื่องหมายวงเล็บและกํากับไวดวย 
ตัวอักษรทีแ่สดงวลีในวงเล็บนั้น  เชน  “S”  หมายถึง  ประโยค  หรอื  อนุประโยค  “NP”  หมายถึง 
นามวลี  “PP”  หมายถึง  บุพบทวลี  เปนตน  ผลลัพธที่จัดในรูปของอักขระนี้จะนําไปเปนขอมูลเพือ่ 
จัดการใหโครงสรางของประโยคดังกลาวนั้นอยูในรูปของโครงสรางตนไมที่มกีารเปลี่ยนแปลง 
โครงสรางของแตละโหนดใหม  เนือ่งจากโครงสรางของโหนดเดิมทีเ่ปน “CNode” นั้นประกอบไป 
ดวยตัวชี้เพยีง  2  ตัวเทานั้นทําใหไมสามารถทองยอนกลบัไปยังโหนดกอนหนาภายในโครงสราง 
ตนไมนั้นได  ดังนั้นในงานวิจัยนี้จึงไดทําการเปลี่ยนแปลงโครงสรางของโหนดใหมซึ่งพัฒนาโดย 
ใชภาษาซี  พลสั  พลัส  บิวเดอร  (C++  Builder)  ซึ่งโครงสรางใหมมีลักษณะดงันี้  ใหแตละโหนดใน 
โครงสรางตนไมมตีัวชี้ทั้งหมด 6 ตัวทําหนาที่ชี้ไปยังโหนดตาง ๆ ในโครงสรางตนไม ประกอบดวย 
ตัวชี้ทีช่ี้ไปยังตนไมกอนหนา  ตัวชี้ทีช่ ี้ไปยังตนไมถัดไป  ตัวชี้ทีช่ี้ไปยังโหนดถดัไป  ตัวชี้ทีช่ีไ้ปยัง 
โหนดกอนหนา ตัวชี้ทีช่ ี้ไปยังโหนดพอแมและตัวชี้ทีช่ี้ไปยังโหนดลูก ดังแสดงดังรูป 4.3 

รูปที่ 4.3 แสดงโครงสราง Tree Node 

จากประโยคตัวอยางขางตนโครงสรางของประโยคที่ไดถกูจัดใหอยูในโครงสรางตนไมดัง 
รูปที่ 4.4
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รูปที่ 4.4 แสดงโครงสรางตนไมไวยากรณ 

โดยที่มีรากโหนด (root node) เปนโหนดเริ่มตนที่กํากับดวยตัวอักษร S สําหรับรากโหนดนั้นตัวชี้ที่ 
ชี้ไปยังโหนดพอแมซึ่งจะมีคาเปน “null” เสมอ สําหรับโหนดใบ (leaves node) จะเก็บกลุมวลีตาง ๆ 
ไวโดยมีโหนดพอแมทําหนาทีเ่ก็บตัวอักษรที่ระบุชนิดของวลีไว  สําหรับโหนดที่มีตัวอกัษร  “X” 
กํากับนั้นเปนการแสดงสวนหลักของวลี  โดยอาศัยทฤษฎ ี “X-bar”  ซึ่งมีประโยชนในการระบุสวน 
หลักและสวนขยายของวลี  เนือ่งจากทฤษฎ ี “PSG:  Phrase  Structure  Grammar”  นั้นจะแบง 
โครงสรางของวลีไดเพียงแค  2  ระดับคอืระดับคําและระดับวลี  ซึ่งไมครอบคลุมในสวนที่เปน 
อักขระแตไมไดเปนวลเีต็ม ดังนั้นจึงไดมกีารนําเสนอทฤษฎี X-bar เพื่อแสดงสวนทีเ่ปนอักขระซึ่งมี 
ระดับอยูระหวางระดับคําและระดับวลี  เพือ่ชวยในการแสดงหนาที่ทีแ่ตกตางกันในวลเีดยีวกันเมื่อ 
ประโยคมคีวามซับซอนมากขึ้น 

4.2 การคัดแยกขอความจากโครงสรางตนไม 
เมือ่โครงสรางของประโยคดังกลาวถกูจัดใหอยูในรูปของโครงสรางตนไมแลว    ในการ 

ทองลงไปในโครงสรางตนไมเพือ่ทําการคัดแยกขอความทีต่องการนัน้  อนัดับแรกจะตองมกีาร 
กําหนดคอนเซ็บแพตเทิรนซึ่งไดอธิบายในบทที่ 2  โดยคอนเซ็บแพตเทิรนประกอบไปดวยคําสําคัญ 
และรูปแบบทางภาษา (linguistic pattern) เชน กําหนดวาตองมีรูปแบบเปนนามวลี เปนตน คําสําคัญ 
ที่ปรากฏอยูในคอนเซ็บแพตเทรินนัน้จะเปนทรกิเกอรเวิรดที่ใชในการคนหาขอความที่ตองการใน 
ประโยค ซึ่งโดยทั่วไปทริกเกอรเวิรดจะเปนคํากิริยาและขอความที่ตองการคัดแยกนัน้จะเปนนามวลี 
ที่ทําหนาที่เปนประธานหรอืกรรมในประโยค  สําหรับการระบคุําสําคัญนัน้จะไดมาจากขอมูลที่ 
ตองการคดัแยกจากบทความ โดยจะทําการพิจารณาคํากิริยาที่เกีย่วของกับขอความที่เปนจุดมุงหมาย 
ในการคดัแยก  ซึ่งในการวิจัยในครั้งนี้ไดทําการทดลองกับบทคัดยอของงานวิจัยทั้งงานวิจัยในสาขา
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สังคมวิทยาและงานวิจัยในสาขาไบโอเคมี  ดังนั้นในงานวิจัยนี้จึงมีจุดมุงหมายในการคัดแยก 
ขอความที่เกี่ยวของกับงานวิจัยในแตละบทคัดยอนั้น  เชน  ตองการทราบวาบทคัดยอนั้นทํางานวิจัย 
เรือ่งใด  ทําอยางไร  ไดผลจากการวิจัยนั้นอยางไร  ดังนั้นคาํสําคัญทีเ่กี่ยวของกับขอมลูที่ตองการคดั- 
แยกจากบทคัดยอที่ใชในงานวิจัยครั้งนี้จึงเปนคํากิริยาที่ปรากฏในคอนเซ็บแพตเทิรน  ยกตัวอยาง 
เชน analyzes, addressed, present, found, produced, support, used, attacked เปนตน  โดยขอมูลที่ 
คัดแยกไดนั้นจะตองเปนนามวลีที่มีความสัมพนัธกับคําสําคัญที่กําหนดในคอนเซ็บแพตเทิรน  ซึ่ง 
นามวลีที่คัดแยกไดดังกลาวจะมีความสําคัญโดยอาจจะเปนประธานหรอืกรรมในประโยคนั้น 
นอกจากนี้คอนเซ็บแพตเทิรนยังใชในการตรวจสอบความถูกตองของขอมูลที่ทําการคัดแยกมาไดวา 
ตรงกับคอนเซ็บแพตเทิรนที่กําหนดหรอืไม  เชน  กําหนดวาเปนนามวลีทีอ่ยูหนาคําสําคัญ  เพื่อทํา 
หนาที่เปนประธานของประโยค เปนตน 

ในการสืบคนนั้นคําสําคัญที่ถกูกําหนดในคอนเซ็บแพตเทิรนจะถูกคนหาในแตละประโยค 
และจะทําการทองลงไปเพือ่คนหานามวลีที่มคีวามเกี่ยวของกับคําสําคัญนั้นเฉพาะในโครงสราง 
ตนไมของประโยคที่มคีําสําคัญปรากฏอยูเทานัน้  เมือ่พบคําสําคญัปรากฏอยูในโครงสรางของ 
ประโยคใดใหทําการตรวจสอบวาคําสําคัญนั้นมีโหนดพอแมเปนกริยาวลีหรอืไม  เพือ่ตรวจสอบ 
ตามเงือ่นไขที่กําหนดวาคําสําคัญนั้นจะตองเปนคํากริยา    เมือ่ทําการตรวจสอบเรียบรอยแลวจะทํา 
การสืบคนไปสองทางดวยกนั  คอืสืบคนหานามวลีดานหนาของทริกเกอรเวิรด  โดยสืบคนยอนขึน้ 
ไปยังโหนดพอแมจนกระทั่งเจอโหนด  “S”  แลวจึงเริ่มทําการคนหานามวลีที่ถูกกํากับดวยโหนด 
“NP”  ตอไปโดยทําการคนหาแบบขวาง  (breadth-first  search)  สําหรับการคนหานามวลีที่ตามหลัง 
คําสําคัญนัน้จะเริ่มตนที่ “VP” ซึ่งเปนโหนดพอแมของคําสําคัญที่พบ จากนั้นจึงสืบคนลงไปแลวไป 
ยังโหนดทางดานขวาเพือ่คนหานามวลีทีถ่กูกํากับดวยโหนด  “NP”  หรือโหนด  “PP”  ในกรณีที่ 
ตองการหาบุพบทวลี  โดยทําการคนหาแบบขวางเชนกัน  และเมือ่พบโหนดของนามวลีที่กํากับดวย 
ตัวอักษร “NP” หรือโหนดบพุบทวลีที่กํากับดวยอกัษร “PP” ใหทําการดึงขอความที่อยูในโหนดลกู 
ซึ่งเปนขอความที่ตองการมาแสดงโดยทําการคนหาแบบลกึ  (depth-first  search)  ซึ่งจากประโยค 
ตัวอยาง “By its nature, the capitalistic economic system has produced numerous ethical conflicts” 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน ดังนี้ 

<NP> has produced <NP> 
จากคอนเซ็บแพตเทิรนดังกลาวเปนการกําหนดวา คําสําคญัคือ produced และขอความที่คัด 

แยกไดจะตองเปนนามวลีที่อยูหนาและหลังคําสําคัญ  การทองลงไปในโครงสรางตนไมเพือ่คนหา 
คําสําคัญและคัดแยกขอความที่ตองการนัน้แสดงดังรูป 4.5 โดยตัวเลขทีก่ํากับนั้นแสดงลําดับในการ 
ทองลงไปในโครงสรางตนไม
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รูปที่ 4.5 แสดงการทองลงไปในโครงสรางตนไมของประโยค 

ผลที่ไดจากการคดัแยกขอความจากประโยคนี้จะไดนามวลีที่ตองการคอื “the capitalistic economic 
system”  ซึ่งเปนนามวลีที่อยูหนาทรกิเกอรเวิรดและอนุมานไดวาคํานามทีอ่ยูดานหนาของคาํกิริยา 
หลักนัน้เปนประธานของประโยคจึงนําผลที่ไดจากการคัดแยกนีเ้ติมลงในชองของประธาน  และ 
“numerous  ethical  conflicts”  มีตําแหนงอยูดานหลังของกิริยาหลักจึงอนุมานวาเปนกรรมของ 
ประโยคดังนั้นจึงนําผลทีค่ัดแยกไดนี้เติมลงในชองของกรรม ดังแสดงในรูปที่ 4.6 

รูป 4.6 แสดงผลที่ไดจากการคดัแยก 

2 

6 

4 

5 

3 

7 1
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รูปแบบของประโยคที่มผีลทําใหระบบคดัแยกนี้ไมไดประสิทธภิาพ มักจะเปนประโยคที่ 
ประกอบไปดวยอนุประโยคยาว ๆ ที่ทําหนาทีเ่ปนสวนขยายของประโยค ประโยคที่มกีารใช 
คําศพัทที่เปนคําเฉพาะจํานวนมาก มีการใชสัญลักษณทางคณิตศาสตร และสูตรเคมตีาง ๆ ที่เปน 
สัญลักษณและตัวเลข และบางประโยคที่มกีารใชคําเชือ่มในประโยค เชน “and”  “or” หรือ “but” 
หรือการใชเครื่องหมายจุลภาค อัฒภาค ทวิภาค ในประโยค รูปแบบของประโยคดังกลาวจะมีผลให 
พาสเซอรทําการวิเคราะหโครงสรางของประโยคผิดพลาดได ซึ่งเมื่อพาสเซอรนั้นทาํการวเิคราะห 
โครงสรางของประโยคผิดพลาดก็จะสงผลใหการคัดแยกขอมูลที่ตองการนั้นไมถูกตองเชนกัน 
ตัวอยางของประโยคที่มกีารวิเคราะหผิดพลาด เชน “Minisatellite DNA is repetitive DNA with a 
repeat unit length from 15 to 100 bp” เมื่อพาสเซอรทําการวิเคราะหประโยคจะไดผลลัพธดังนี้ 
“S( NP( Minisatellite DNA) VP( X(is) NP( repetitive DNA) PP( X(with) NP( NP( a repeat unit 
length) X( SBAR(S( NP( from 15 to 100) VP( bp)))))))) ”  จากผลลัพธที่ไดเห็นวาพาสเซอรทําการ 
วิเคราะหวา “bp” เปนกิริยาวลี ซึ่งทีถู่กตอง “bp” เปนหนวยวัดหนวยหนึ่ง แสดงดังรูป 4.7 

รูป 4.7 แสดงโครงสรางของประโยคที่วิเคราะหผิดพลาด 

หรือประโยค “Removing the intron from TUB1 in cef1-13 cells boosts TUB1 mRNA and alpha- 
tubulin expression to near wild-type levels and restores microtubule stability in the cef1-13 
mutant” ซึ่งเปนประโยคที่มคีวามซับซอน เนื่องจากเปนประโยคที่มกีารใชคําเชื่อม “and” อยูหลาย 
แหง ทําใหเกิดการวิเคราะหโครงสรางทีม่ีผลใหทําการคัดแยกผิดพลาดไดแสดงดังรูป 4.8 ซึ่งจะ 
แสดงผลทีไดจากการคดัแยกในหัวขอ 4.3 ตอไป
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รูป 4.8 แสดงโครงสรางของประโยคที่มผีลใหทําการคัดแยกขอความนั้นผดิพลาด
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4.3 แสดงตัวอยางการคัดแยกขอความที่ตองการจากโครงสรางตนไม 
ตัวอยาง 1. ประโยค “The proposals challenge traditional views of accounting practice, 

based on rights thinking, and adopt concepts from new management theories compatible with the 
ethics of care” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค คอื 

S( NP( The proposals) VP( VP( X(challenge) NP( NP( traditional views) PP( X(of) 
NP( X(accounting practice) VP( X(,based) PP( X(on) NP( NP( rights) VP( thinking)))))))) 
X(,and) VP( X(adopt) NP( NP( concepts) PP( X(from) NP( NP( X(new management theories) 
X(compatible) PP( X(with) NP( the ethics))) PP( X(of) NP( care)))))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> challenge <NP> 

ผลลัพธคอื 
Subject: The proposals 
Object: traditional views of accounting practice, based on rights thinking 
Keyword = challenge 

จากตัวอยาง 1ผลจากการคดัแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมซึ่งกํากับดวยตัวเลข 
ตามลําดับนั้น แสดงดังรูป 4.9 

ตัวอยาง 2. จากประโยคเดิมเมือ่มีคอนเซ็บแพตเทริน คอื 
<NP> adopt <NP> 

ผลลัพธ คอื 
Subject: The proposals 
Object: concepts from new management theories compatible with the ethics of care 
Keyword = adopt 

ประโยคดังกลาวเปนประโยคที่ประกอบไปดวยภาคกิริยา 2 สวนดวยกัน คือ “challenge” และ 
“adopt” ซึ่งมีภาคประธานรวมกนั พบวาการคัดแยกขอความจากโครงสรางตนไมนั้นทําใหสามารถ 
คัดแยกประธานและกรรมที่มีความสัมพนัธกับคําสําคญัไดอยางถูกตอง โดยสามารถทองขามสวนที่ 
ไมเกีย่วของเพือ่สืบหาประธานของประโยคได ซึ่งการคัดแยกโดยวิธีแพตเทิรนแมชชิ่งไมสามารถ 
ทําได ผลจากการคดัแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมลําดับนั้นแสดงดังรูป 4.10 
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รูป 4.9 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 1 
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รูป 4.10 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 2 
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ตัวอยาง 3.  ประโยค “Case illustrations underpin the positives and negatives of proactive 
and reactive business ethics in the marketplace” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S (NP (Case illustrations) VP (X (underpin) NP (NP (the positives and negatives) PP (X 
(of) NP (proactive and reactive business ethics))) PP (X (in) NP (the marketplace)))) 
สําหรับประโยคนีต้องการจะทําการคัดแยกประธานของประโยคและสวนที่เปนบุพบทเพือ่แสดง 
สถานที่ 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> underpin <PP> 
ผลลัพธ คอื 

Subject: Case illustrations 
Preposition: in the marketplace 
Keyword = underpin 

ผลจากการคัดแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข แสดงดังรูป 4.11 

รูป 4.11 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 3 

จากตัวอยาง 3 นี้ทําใหเห็นวาวิธีการที่นําเสนอสามารถทองไปในโครงสรางตนไมเพือ่ทําการคัดแยก 
สวนที่ตองการได โดยสามารถทองขามสวนที่ไมตองการคดัแยกไปไดตามโครงสรางตนไม ซึ่งวิธี 
แพตเทิรนแมชชิ่งไมสามารถทําได 
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ตัวอยาง 4. ประโยค “In order to provide some guidance to its members regarding ethical 
behaviour, the Institute of Internal Auditors has constructed a code of ethics” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S (PP (X (In) NP (X (order) S (VP (X (to) VP (X (provide) NP (some guidance) PP (X 
(to) NP (its members))))))) S (VP (S (X (regarding) NP (ethical behaviour,))) S (NP (X (the 
Institute) PP (X (of) NP (Internal Auditors))) VP (X (has) VP (X (constructed) NP (NP (a code) 
PP (X (of) NP (ethics)))))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> has constructed <NP> 
ผลลัพธคอื 

Subject: the Institute of Internal Auditors 
Object: a code of ethics 
Keyword = constructed 

ผลจากการคัดแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข แสดงดังรูป 4.12 

ตัวอยาง  5.  ประโยค  “The  results  to  date  of  the  contemporary  organizational  ethics 
movement  are  not  encouraging  credible,  empirical  evidence  of  more  ethical  individuals  and 
institutions remains to be discovered” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S  (NP  (NP  (NP  (The  results)  PP  (to  date))  PP  (X  (of)  NP  (the  contemporary 
organizational  ethics  movement)))  VP  (X  (are  not)  VP  (X  (encouraging)  NP  (NP  (X  (ADJP 
(credible,))  empirical  evidence)  PP  (X  (of)  NP  (NP  (more  ethical  individuals)  X  (and)  NP 
(institutions remains)))) S (VP (X (to) VP (X (be) VP (discovered))))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> are not encouraging <NP> 
ผลลัพธ คอื 

Subject: The results to date of the contemporary organizational ethics movement 
Object: empirical evidence of more ethical individuals and institutions remains 
Keyword = encouraging
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รูป 4.12 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 4 
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ผลจากการคัดแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข แสดงดังรูป 4.13 
สามารถคัดแยกกรรมโดยละเวน “credible” ซึ่งเปนสวนขยายของนามวลีที่ทําหนาทีเ่ปนกรรมได 

ตัวอยาง 6. ประโยค “An analysis of real-life ethical situations leads to the formulation of 
three models of corporate codes of conduct,  and to conclusions as  to  the pivotal role the ethical 
dimension can play in corporate life” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S (NP (NP (An analysis) PP (X (of) NP (real-life ethical situations))) VP (X (leads) PP 
(PP  (X  (to) NP  (NP  (NP  (the  formulation) PP  (X  (of) NP  (three models))) PP  (X  (of) NP  (NP 
(corporate codes) PP (X (of) NP (conduct)))))) X (, and) PP (X (to) NP (conclusions))) PP (X (as 
to) NP (NP (the pivotal role) SBAR (S (NP (the ethical dimension) VP (X (can) VP (X (play) PP 
(X (in) NP (corporate life)))))))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> leads <PP> 
ผลลัพธ คอื 

Subject: An analysis of real-life ethical situations 
Preposition: to the formulation of three models of corporate codes of conduct, and to 

conclusions 
Keyword = leads 

ผลจากการคัดแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข แสดงดังรูป 4.14 

ตัวอยาง 7. ประโยค “The ethics of rights or the separative model has dominated Western 
thought since the Enlightenment and the ethics of care was developed as a feminist critique 
seeking to rebalance our basic thought structure” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S (S (NP (NP (The ethics) PP (X (of) NP (rights))) X (or) NP (the separative model) VP 
(X (has) NP (dominated Western thought) PP (X (since) NP (the Enlightenment)))) X (and) S (NP 
(NP (the ethics) PP (X (of) NP (care))) VP (X (was) VP (X (developed) PP (X (as) NP (NP (a 
feminist critique) VP (X (seeking) S (VP (X (to) VP (X (rebalance) NP (our basic thought 
structure))))))))))) 
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รูป 4.13 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 5 

1 

2 

3 
4 

5 

6 

7

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d

ÅÔ¢ÊÔ·¸Ô ìÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂàªÕÂ§ãËÁè
Copyright  by Chiang Mai University
A l l  r i g h t s  r e s e r v e d



รูป 4.14 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 6 
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มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 
<NP> has dominated <NP> 

จากตัวอยาง 7 สามารถแสดงโครงสรางตนไมดังรูป 4.15 ซึง่จากโครงสรางตนไมดังกลาว พบวา 
การทําการสืบคนเพือ่คนหาทริกเกอรเวิรดนั้นทําใหไมสามารถทําการคดัแยกขอความที่ตองการได 
เนื่องจากพาสเซอรทําการวิเคราะหวาทริกเกอรเวิรด “dominated” นั้นเปนสวนหนึ่งของนามวลี การ 
สืบคนจึงไมพบทรกิเกอรเวิรด 

ตัวอยาง 8. ประโยค “The ultimate aim of  this ethics training program is to advance 
global democratic deliberation and decision making in both private and public organizations” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S( NP( NP( The ultimate aim) PP( X(of) NP( this ethics training program))) 
VP( X(is)S( VP( X(to) VP( X(advance) NP( NP( global democratic deliberation) X(and) 
NP( decision making)) PP( X(in) NP( X(both private and public organizations)))))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> is to advance <NP> 
ผลลัพธ คอื 

Subject: global democratic deliberation and decision making 
Object: global democratic deliberation and decision making 
Keyword = advance 

ซึ่งจากประโยคในตัวอยางที่ 8 นี้ไมสามารถทําการคัดแยกประธานมาไดอยางถกูตอง 
เนื่องจากความผิดพลาดในการทองลงไปในโครงสรางตนไมเพือ่คนหาประธาน เมื่อเจอโหนด “S” 
ใหทําการสืบคนลงมาเพือ่หานามวลี “NP” แตผลจากการวิเคราะหโครงสรางนั้นพบวาพาสเซอร 
วิเคราะหวามีอนุประโยคซอนอยูในประโยคหลัก ซึ่งอนุประโยคนัน้กํากับดวยโหนด “S” และ 
เริ่มตนทองลงไปหานามวลเีมือ่เจอโหนด “NP” จึงคัดแยกมาซึ่งไดผลผิดพลาดไป โดยทีถู่กตองนัน้ 
จะตองทองขึ้นไปจนกระทั่งพบโหนด “S” ที่เปนรูทโหนดจึงจะสามารถคัดแยกประธานไดถกูตอง 
ผลจากการคัดแยกจากขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข แสดงดังรูป 
4.16 
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รูป 4.15 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 7 
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รูป 4.16 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 8 
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ตัวอยาง 9 และ10 นี้ เปนตัวอยางทีแ่สดงใหเหน็วารูปแบบของประโยคนั้นมผีลตอ 
ประสิทธิภาพของการวิเคราะหโครงสรางของประโยค สําหรับประโยคในสาขาไบโอเคมีนั้น มกัจะ 
เปนประโยคที่มคีวามซับซอน แมวาจะทําการอานและตคีวามหมายโดยมนษุยกย็ังเกิดความสับสน 
ได เนื่องจากลกัษณะของประโยคไมใชประโยคความเดียว  แตเปนประโยคที่มกีารอธิบายความ มี 
คํากิริยาซึ่งแสดงปฏิกิรยิาของสารตาง ๆ หลายคําดวยกนัในหนึ่งประโยค และมลีกัษณะเปน 
ประโยคซอนประโยค มกีารใชคําเชือ่มมากกวาหนึ่งคําในประโยค มกีารใชศัพทเฉพาะซึ่งอาจทําให 
พาสเซอรเดาหนาที่ของคําผดิพลาด ดังนัน้เมือ่ทําการวิเคราะหโครงสรางของประโยคโดยลิงคแกรม 
มาพาสเซอรแลว จึงทําใหเกิดความผิดพลาดและมผีลใหการคัดแยกผิดพลาดดวยเชนกัน ดังตัวอยาง 
ตอไปนี้ 

ตัวอยาง 9.  ประโยค “Removing the intron from TUB1 in cef1-13 cells boosts TUB1 
mRNA and alpha-tubulin expression to near wild-type levels and restores microtubule stability in 
the cef1-13 mutant” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S( NP( X(Removing) NP( the intron) PP( X(from) NP( TUB1)) PP( X(in) NP( cef1-13 
cells))) VP( VP( X(boosts) NP( TUB1 mRNA) X(and) NP( alpha-tubulin expression)S( VP( X(to) 
VP( X(near) NP( wild-type levels))))) X(and) VP( X(restores) NP( NP( microtubule stability) 
PP( X(in) NP( the cef1-13 mutant)))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> boosts <NP> 
ผลลัพธ คอื 

Subject: Removing the intron from TUB1 in cef1-13 cells 
Object: TUB1 mRNA 
Keyword = boosts 
ผลที่ไดจากการคดัแยกในสวนของนามวลีที่ทําหนาทีเ่ปนกรรมของประโยคในตัวอยางนี้ 

พบวาไมสามารถคัดแยกไดอยางสมบูรณ เนือ่งจากมีการใชคําเชื่อม “and” ในสวนที่ตองการทําการ 
คัดแยกขอความ และพาสเซอรทําการวิเคราะหในสวนของคํานามวลีทีเ่ชื่อมกันดวย “and” แยก 
ออกเปนนามวลีสองสวนดวยกัน ทําใหไมสามารถคัดแยกขอความที่ตองการมาไดอยางครบถวน 
ผลจากการคัดแยกขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข สามารถแสดงได 
ดังรูป 4.17 
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รูป 4.17 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 9 
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ตัวอยาง 10. ประโยค “As a result, cef1-13 tub1Deltai cells progress through mitosis and 
their cell cycle arrest phenotype is alleviated” 
ผลจากการวิเคราะหประโยค 

S( PP( X(As) NP( NP( a result) X(,) NP( cef1-13 tub1Deltai)))S( NP( cells) 
VP( X(progress) PP( X(through) NP( mitosis))) X(and)S( NP( their cell cycle arrest phenotype) 
VP( X(is) VP( alleviated))))) 
มีคอนเซ็บแพตเทิรน คอื 

<NP> progress <PP> 
ผลลัพธ คอื 

Subject: cells 
Preposition: through mitosis 
Keyword = progress 

ผลที่ไดจากการคดัแยกในสวนของนามวลีที่ทําหนาทีเ่ปนประธานของประโยคในตัวอยางนี้  ไม 
สามารถคัดแยกไดอยางสมบูรณ เนื่องจากในประโยคมีการใชคําศัพทเฉพาะทําใหพาสเซอรระบุ 
หนาที่ของคําผิดพลาดและมผีลตอชนิดของลิงคที่เกิดขึ้น ดงันั้นเมื่อชนิดของลิงคที่ไดไมถกูตองจึงมี 
ผลทําใหการวิเคราะหโครงสรางของประโยคผิดพลาดไปดวย ดังนั้นเมือ่การวิเคราะหองคประกอบ 
ของวลีในประโยคผดิพลาดไป จึงไมสามารถคดัแยกขอความที่ตองการมาไดอยางครบถวน  ผลจาก 
การคดัแยกขอความขอความและการทองลงไปในโครงสรางตนไมตามลําดับตัวเลข สามารถแสดง 
ไดดังรูป 4.18 

รูป 4.18 แสดงผลลัพธจากโครงสรางตนไมตามตัวอยาง 10 
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สําหรับผลลัพธที่ไดจากการทดลองกับบทความในสาขาสังคมวิทยา และบทความใน 
สาขาไบโอเคมนีั้น จะกลาวถึงในบทถัดไป โดยการทดลองนี้จะทําการประเมินผลดวยคาพรซีสิชัน 
และคารคีอลซึ่งเปนคามาตรฐานที่ใชในการประเมินระบบการคดัแยกขอมลู 
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